05750309/02

\

/[ )

/

(777

/




20

@
T Eom
|
&
|
-
eoE
|

|
@3.5*14mm
|
M4
|
57 8 20mm
|

|

350mm

|
o

|

Y @
* $22°68*1.5mm

|

M

e m 6
X
ERAEND m
R[N 5
AR EA: o
(ﬁ : No %
[
IS ] " i @
o
[de]
© ik
x mX X m
muamu IR |
* %
INVERCEN] w
e AOYES @1 ‘4
= : 4 Q
m : i @
— ¢
I

|
&7 8°30mm

|
MG 28

|
D35mm

|

@




WALL

20






DEU

Achtung! Die Wandbeschaffenheit ist vor der Montage unbedingt zu priifen.

Die beigelegten Universaldibel sind ausschlieB3lich nur zur Verwendung fur festes Mauerwerk wie Beton/Ziegel.

Die Mauerdibel dirfen nicht bei Mauerwerk wie Leichtbausteinen, Gipskartonplatte oder anderer Rahmenbauweise
verwendet werden.

Bei diesen Mauerwerken sind gegebenenfalls Spezialdlibel zu verwenden! Diese sind in einem Fachgeschaft
(Baumarkt) erhaltlich.

Bei Nichteinhaltung wird seitens Produzenten/Handler und Importeur keine Haftung libernommen

FRA

Attention ! Le mur doit étre examiné avant le montage

Les chevilles universelles incluses conviennent uniguement pour une utilisation sur des murs en

maconnerie (blocs de béton ou briques)

N'utilisez pas les chevilles sur des blocs légers ou sur des surfaces telles que les plaques de platre ou autres systéemes
de structure.

Le cas échéant, utilisez des chevilles spéciales ! Elles sont disponibles dans les magasins spécialisés (quincaillerie).
En cas de non respect de ces indications, le fabricant, le revendeur et I'importateur n’assument

aucune responsabilité.

ITA

Attenzione! Prima di procedere con il montaggio & necessario esaminare la parete

| tasselli universali inclusi sono adatti solo per I'uso in strutture murarie resistenti come blocchetti di cemento o mattoni
Non usare i tasselli su blocchetti leggeri, superfici come gesso, cartongesso o altri sistemi di struttura.

In tal caso, & necessario utilizzare tasselli particolari disponibili nei negozi specializzati (negozi di ferramenta).

In caso di mancata conformitd, il produttore/rivenditore non si assume alcuna responsabilita.

NLD

Waarschuwing! Voorafgaand aan de assemblage moet de muur grondig onderzocht worden.

De meegeleverde universele muurpluggen zijn alleen geschikt voor stevig metselwerk, zoals betonblokken of bakstenen.
Gebruik de muurpluggen niet in materialen zoals cellenbeton of gipsplaten, of in metalstudwanden.

Gebruik zo nodig speciale wandpluggen! Deze zijn verkrijgbaar in gespecialiseerde winkels (bouwmarkten).

Bij het niet naleven van deze voorschriften neemt de fabrikant/verkoper geen aansprakelijkheid

voor eventuele schade.

SRB

Paznja! Pre sastavljanja zid se mora pregledati.

Ukljuceni univerzalni tiplovi odgovaraju samo za ¢vrsto zidanje, poput betonskih blokova ili cigli.

Ne koristiti tiplove za lagane blokove, povrSine kao $to su gips ploce ili druge sisteme okvira

Ukoliko je potrebno, koristiti posebne tiplove! Takvi su dostupni u specijalizovanim prodavnicama (gvozdarama).
U sluéaju nepodudaranja, proizvodaé/prodavac ili uvoznik ne snose odgovornost

Maxkwa! lNMpe cacTraB/bama 3np ce Mopa npernefaTm.
YK/byYeHN YHUBep3anHu TUMNOBU OAroBapajy camo 3a YBPCTO 3uAarbe, MonyT 6eTOHCKMX 6110KOBa UMK LK.

He KopucTnTy TUNNoBe 3a naraHe 6/10KOBe, MOBPLUMHE Kao LITO Cy FUMC MoYye Nian apyre cucteme okesupa
YKONuKo je noTpebHo, KopUcTUTU NocebHe Tunnoee! TakBy cy AOCTYNHN Y crieumjann3oBaHmM NpofaeHunLama (reoxkhapama).
Y cnyyajy Henoayaapama, npounssohau/npoaasal unm yBosHUK He CHOCe OArOBOPHOCT

CZE

Upozornéni! Pfed montazi je nutné zkontrolovat stav stény.

Prilozené univerzalni hmozdinky jsou uréeny pouze k pouziti pro pevné zdivo jako beton/cihly.

Hmozdinky do zdi se nesmi pouzivat u zdiva jako pdrovity stavebni kdmen, sadrokarténova deska nebo jiny mékky
material.

U téchto zdiv jsou nutné pouzit specialni hmozdinky! Jsou k dostani v speciélnich prodejnach se stavebnim materialem.
PFi nedodrzeni téchto pokynti vyrobce/prodejce a dovozce neruéi za zplisobené skody



SVK

Upozornenie! Pevnost steny sa musi pred montazou bezpodmieneéne skontrolovat’

Univerzalne hmozdenky, ktoré su obsiahnuté v baleni, pouzivajte jedine pre pevné murivo ako je betén/tehla.
Hmozdenky sa nesmu pouzivat v pripade lahkého staveného muriva, u sadrokarténovych dosiek alebo inych
konstrukcii ramu.

U tychto muriv je nutné pouzit Specialne hmozdenky! Tieto je mozné dostat v Specialnych predajniach so stavebnym
materialom (stavebniny).

Pri nedodrzani pokynov nepreberaju vyrobcovia/predajci a dodavatelia zodpovednost za vzniknuté Skody

SVN

Pozor! Pred montazo preverite stanje stene.

Prilozeni univerzalni mozniki so izklju¢no samo za uporabo na ¢vrstem zidovju, kot sta beton in opeka.

Stenski mozniki se ne smejo uporabljati pri zidovju kot so zidaki za lahko gradnjo, mavcéne plosce ali druge okvirne
gradnje.

Pri teh zidovjih morate v danih primerih uporabljati posebne moznike. Ti so na voljo v specializiranih trgovinah
(trgovinah z gradbenim materialom)

Pri upostevanju se s strani proizvajalca/trgovca in uvoznika ne prevzame jamstvo

GBR

Caution! The wall must be examined before assembly

The included universal wall plugs are only suitable for using in firm masonry such as concrete block or brick.

Do not using the wall plugs masonry such as lightweight block, surfaces such as gypsum plasterboard or other framing
systems.

If applicable, particular wall plugs must be used! These are available at a specialised store (hardware store).

In case of non-compliance, the manufacturer/retailer or importer do not assume liability.

PL

Uwaga! Przed dokonaniem montazu nalezy sprawdzi¢ stan sciany.

Dotfaczone uniwersalne korki rozporowe nadaja sie wytacznie do uzywania w mocnych murach, np. wykonanych z
betonowego bloku lub cegty.

Korkdw rozporowych nie nalezy uzywac z materiatami lekkimi, takimi jak ptyty gipsowo-kartonowe, ani innymi
systemami ramowymi.

W niektdrych przypadkach konieczne jest uzycie kotkdw specjalnych! Sa one dostepne w specjalistycznym
sklepie (sklepie z narzedziami).

W przypadku niespetnienia powyzszych warunkow producent/sprzedawca lub importer nie

ponosza odpowiedzialnosci.

TUR

Dikkat! Montaj yapmadan énce duvar incelenmelidir

Dahil olan duvar prizleri sadece beton blokta ya da tuglada kullaniimaya uygundur

Hafif beton blok, al¢i levha ya da benzer sistemlerin oldugu yerlerde bu duvar prizlerini kullanmayin.

Uygunsa, 6zel duvar prizleri kullaniimahdir! Bunlar elektrikgilerde bulunabilir(hirdavatgi-elektrik sarf malzemeleri magazasi).

Uymama durumunda, imalatci / satici ya da ithalat¢ci sorumluluk kabul etmez.

EST

Ettevaatust! Seina tuleb enne paigaldamist kontrollida.

Komplekti kuuluvaid universaalseid tiiUbleid vdib kasutada vaid vastupidava seinamaterjali

(nt betoonblokkide vdi telliste) korral.

Arge kasutage tiiiibleid, kui seinamaterjaliks on kergplokid, kipsplaadid véi muud

raamsusteemid.

Vajaduse korral kasutage spetsiaalseid tlilbleid! Need leiate spetsiaalsetest kauplustest (nt ehituspoest).

Eespool nimetatud nouete eiramise korral ei vastuta tootja/edasimiiiija ega importija voimalike kahjude eest.
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RO

Atentie! Peretele se va examina inainte de inceperea asamblarii.

Diblurile universale incluse se vor utiliza numai pe lucrari de zidarie din beton sau caramida.

Diblurile universale nu se vor utiliza pe lucrari de zidarie din BCA, pe suprafete din gipscarton sau alte
structuri usoare de sustinere.

Acolo unde este cazul se vor utiliza dibluri speciale! Aceste se pot achizitiona din magazinele de
specialitate (magazine de bricolaj).

in cazul nerespectarii instructiunilor, producatorul/distribuitorul sau importatorul nu isi asuma
nicio raspundere.

HUN

Vigyazat! Szerelés el6tt a falfelliletet feltétleniil vizsgalja meg.

A mellékelt univerzalis tipli kizardlag stabil falazathoz hasznalhaté mint példaul beton/tégla.

A fali tipli nem hasznalhaté kénny(j épitékdévekhez, gipszkartonlapokhoz vagy mas favazas épitményekhez.
Ezekhez a falfellletekhez csak specialis tiplik hasznalhatdéak, melyek szakizletekben (barkacsaruhazakban)
beszerezhetbek.

Fentiek figyelmen kiviil hagyasa esetén a gyarté/kereskedd vagy forgalmazé nem vallal felelGsséget
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Wandbefestigung / wall mounting

DE German

Aus Sicherheitsgrinden muss eine Kippsicherung angebracht werden.

Bitte prUfen Sie zuerst die Beschaffenheit der Hauswand. Entsprechend der
Beschaffenheit besorgen Sie bitte passende Materialen, wie Wanddubel und
Schrauben, in einem Fachmarkt.

GB England

For safety reasons, an anti-tip device must be fitted.

Please check the condition of the house wall first. According to the condition, please
obtain suitable materials, such as wall plugs and screws, in a specialist store.

FR France

Pour des raisons de sécurité, un dispositif anti-basculement doit étre installé.
Veuillez d'abord vérifier la qualité du mur de la maison. En fonction de la qualité,
veuillez vous procurer le matériel adéquat, comme les chevilles murales et les vis,
dans un magasin spécialisé.

IT Italy

Per ragioni di sicurezza, un dispositivo antiribaltamento deve essere montato.

Si prega di controllare prima le condizioni del muro della casa. A seconda delle
condizioni, procuratevi i materiali adatti, come i tasselli e le viti, da un negozio
specializzato.

NL Netherlands

Om veiligheidsredenen moet een anti-kantelinrichting worden aangebracht.
Controleer eerst de staat van de huismuur. Afhankelijk van de toestand moet u
geschikte materialen, zoals muurpluggen en schroeven, bij een speciaalzaak kopen.
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DK Denmark

Af sikkerhedshensyn skal der monteres en anti-kipanordning.

Kontroller fgrst husmurenes tilstand. Afhocengigt af tilstanden skal du kgbe passende
materialer, f.eks. voegpropper og skruer, i en specialforretning.

SE Sweden

Av s@kerhetsskdl maste en tippskyddsanordning monteras.

Konftrollera forst husvaggens skick. Beroende pd tillsténdet ska du skaffa ldmpliga
material, t.ex. véggpluggar och skruvar, i en specialaffdr.

NO Norway

Av sikkerhetsmessige Arsaker md& det monteres en vippesikring

Vennligst sjekk tilstanden til husveggen ferst. Avhengig av filstanden, skaffe egnede
materialer, som plugger og skruer, fra en faghandel.

FI Finland

Turvallisuussyistd on asennettava kallistumisenestolaite.

Av sdkerhetsskdl har vi inte inkluderat ndgot fé&stmaterial for antilutningsanordningen
p& husvéggen.

Konftrollera forst husvaggens skick. Beroende pd tillsténdet ska du skaffa ldmpliga
material, t.ex. vaggpluggar och skruvar, i en specialaffar.

ES Spain

Por razones de seguridad, debe instalarse un dispositivo antivuelco.

Por favor, compruebe primero el estado de la pared de la casa. Dependiendo del
estado, obtenga los materiales adecuados, como tacos y tornillos, en una tienda
especializada.

PT Portugal

Por razdes de seguranca, deve ser instalado um dispositivo antfitombamento.

Por favor, verifique primeiro o estado da parede da casa. Dependendo da
condicdo, por favor obter materiais adequados, tais como tampdes e parafusos de
parede, numa loja especializada.

PL Poland

Ze wzgleddw bezpieczenstwa nalezy zamontowac urzgdzenie przeciwwywrotne.
Najpierw nalezy sprawdzi¢ stan scian domu. W zaleznosci od stanu nalezy
zaopaftrzy¢ sie w odpowiednie materiaty, takie jak kotki rozporowe i wkrety, w
specjalistycznym sklepie.

RU Russia

B LeAdx 6e30nacHOCTU HEOBXOAMMO YCTAHOBUTL YCTPOMCTBO MPOTUB
OMPOKMABIBAHMS.

MOXAAYMCTA, CHAYAAQ MPOBEPLTE COCTOIHME CTEHBI AOMA. B 30BUCUMMOCTH OT
COCTOAHMUSA, MOXKAAYMCTA, MPUOBPETUTE MOAXOAILLME MATEPUAABI, TOKME KOK AIOBEAM
M LLYPYIbl, B CNELMAAMIMPOBAHHOM MArA3MHE.



SK Slowakia

L bezpecnostnych dévodov sa musi namontovaf zariadenie proti prevrateniu.
Najprv skontrolujte stav steny domu. V zdvislosti od stavu si v Specializovanom
obchode zaobstarajte vhodné materidly, ako sU hmozdinky a skrutky.

CZ Czech Republic

Z bezpecnostnich divodU je nutné namontovat zafizeni proti prevrdceni.
Nejprve zkontrolujte stav stény domu. V zdvislosti na stavu si ve specializovaném
obchodé opatiete vhodné materidly, jako jsou hmozdinky a Srouby.

SL Slovenia

Iz varnostnih razlogov je treba namestiti napravo proti prevracanju.

Najprej preverite stanje hisne stene. V specializirani frgovini si glede na stanje
priskrbite ustrezne materiale, kot so zidni Cepi in vijaki.

HU Hungary

Biztonsdgi okokbdl fel kell szerelni egy felboruldsgdatiot.

KérjUk, el6szor ellendrizze a hdzfal dllapotdat. Az dllapottdl fuggden, kérjuk, szerezze
be a megfeleld anyagokat, mint példdul a faldugdkat és csavarokat, egy
szakUzletben.

BG Bulgaria

OT CbOOPOXKEHMS 30 BE30MNACHOCT TPABBA AQ CE€ MOHTMPA YCTPOMCTBO MPOTUB
npeobpbLLLOHE.

MbPBO NPOBEPETE ChCTOAHMETO HO CTEHATA HA KbLLLATA. B 30BMCUMAMOCT OT
CbCTOSHMETO, MOAS, HOOABETE MOAXOAILLM MATEPUAAM, KOTO AIODEAU U BUHTOBE, OT
CMNEeUMAAMIMPAH MATra3mH.

RO Romania

Din motive de sigurantd, trebuie montat un dispozitiv anti-inclinare.

Va rugadm sa verificati mai intdi starea peretelui casei. in functie de starea in care se
afld, va rugdm sa va procurati materiale adecvate, cum ar fi dopuri de perete si
suruburi, de la un magazin specializat.

TR Turkey

GUvenlik nedeniyle, devriime dnleyici bir cihaz kurulmalidir

LUtfen &dnce evin duvarinin durumunu kontrol edin. Duruma bagl olarak [Utfen &zel bir
magazadan dUbel ve vida gibi uygun malzemeleri temin edin.

GR Greece

Fa AOYOLG ACPAAEIAC, TTPETTEN VA TOTTOBETNOEI pia SiIaTagn KaTd TNG AvaTPOTING.
EAEYETE TTOOTA TNV KATACTACN TOL TOIXOL TOL OTTTIOL. AVAAOYQA WE TNV KATACTACN TOL
TOIXOVL, TIPOPNBELTEITE TA KATAAANACQ LAIKA, OTTWG PLOPATA Kal Bideg, ATTO £va
€€eISIKELUEVO KATACTNUA.
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